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A Slolonel Dios Dßa Viåaj

JOEL

Joel sbßi jun libro tic, yujto a slolonel Dios yalnac dßa viåaj Joel tzßibßabßilcan dßay. A
viåaj Joel chiß schecabß Dios yaj viå. Maå cojtacoc val sicßlabßil tas tiempoal yalnaccan
juntzaå tic viå, yujto malaj junocxo bßaj syalcani. Te nivan yaelal jun yalnaccan viå
schecabß Dios chiß. A dßa capítulo 1 versículos 1-2 yedß 11, ataß sbßabßlaj alejcot yuj nocß
cßulubß. Syalanpax yuj jun tiempoal bßaj majxo yacßlaj åabß. Chßoxjinac yil viå to a
juntzaå chiß a schßoxancot yoval scßol Jehová dßa mach spitej sbßa dßay. A viå schecabß
Dios chiß, a viå tzßavtan ebß anima chiß yic sna sbßa ebß. Yalannac viå to toxo ix yacß stiß
Dios scolan ebß anima, syacßanpax svachßcßolal dßa yibßaå ebß. Aton syal dßa capítulo 2
versículos 12-29. Ay juntzaåxo versículo ojtacabßil dßa jun libro tic, aton capítulo 2
versículos 28-30. A dßay syalcan yuj sjaubßal Yespíritu Dios dßa yibßaå masanil anima.
Axo dßa capítulo 3, ataß syal yuj yaelal dßa yibßaå juntzaå nación ajcßol yajoch dßa
choåabß Israel.,1

1 1 A in Joel in tic yuninal in viåaj
Petuel. A dßa jun uum tic ix in

tzßibßej slolonel Jehová ix yal dßayin
yic svaleli.

A yaelal ix cot yuj nocß cßulubß

2 Ex ichamtac vinac yedß ex
masanil cajan ex dßa jun nación
tic, abßec val juntzaå tic. ¿Toc
ay bßaj ix eyil tas lajan icha jun
tic? Malaj pax bßaj ix uji junoc
icha tic ayic ix ecß ebß co mam
quicham.

3 Alec juntzaå tic dßa ebß
eyuninal, axo ebß ol alan dßa ebß
yuninal, axo ebß chiß ol alan pax
dßa ebß toto ol aljoc.

4 Masanil tas ix slajel nocß cßulubß.
Axo jantacto ix cani, chßocxo pax
junxo macaå nocß ix ul lajaneli.a

5 A ex ucßum ex aå, aqßuequel e
vayaå. A exxo ucßum ex vino,

ocßaåec, yujto maåxalaj vino
chiß ol eyuqßuej.

6 Icha jun nivan åilaå soldado
te ay smay, icha chiß ix aj sja
nocß cßulubß dßa yol co macbßen
tic. Maxtzac bßischaj nocß. A
ye nocß, lajan icha ye nocß
choj.

7 Toxo ix satjiel teß uva yuj nocß,
toxo pax ix slajel teß higo nocß.
Tzßinini ix ajcan yuj nocß. Ix
yicßanel stzßumal masanil teß
avbßen nocß, sacxoåej ix ajcan
scßabßtac teß.

8 Ocßaåec icha junoc ix cobßes
tzßoqßui, spichan sbßa ix yedß
pichul yic cuscßolal, yujto toxo
ix cham viå ix yacß stiß snupnaj
yedß ix.

9 Icha chiß tzßaj yocß ebß viå sacer-
dote tzßacßan servil Jehová,
yujto maåxa vael yedß vino dßa
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templo, aton ofrenda tzßacßji dßa
Jehová.

10 Toxo ix juvi masanil lum co
luum, ichato ayoch lum dßa cus-
cßolal, yujto tzßinan ix ajcan
luum. Toxo ix lajviel ixim trigo,
ix tacjiel teß uva, ix ixtaxpaxel
teß olivo.

11 A ex munlajvum ex tic, ocßaåec,
cusaåec, yujto toxo ix lajviem
eyavbßen. Maåxa jochoj trigo
yedß cebada.

12 Toxo ix tacjiel teß uva, ix lajviel
teß higo, ix tacjipaxel teß
granado, teß palma, teß mansan
yedß masanil teß avbßen teß. Icha
chiß ix aj slajvi stzalajcßolal ebß
anima.

13 A ex sacerdote ex tic, a ex tzex
acßvi servil dßa altar tic,
aqßuecoch pichul yic cuscßolal.
Pilan acßval tzeyacß eyocß dßa
templo, tzex ocß yuj yaelal,
yujto a dßa stemplo Dios maå-
xalaj ixim pan yedß vino tzßacßji
ofrendail.

14 Avtejec masanil ebß anima,
ochaåec dßa tzecßojcßolal
yedß ebß. Molbßejecoch e bßa
dßa stemplo Jehová Dios
yedß masanil ebß yichamtac
vinaquil choåabß yedß
masanil ebß anima, tzex tevi
dßa Jehová.

15 Ay…, te lacßanxo sjavi jun cßual
yic yoval scßol Jehová. Jun cßu
ay smay yic ol oå satel Dios
Syal Yuj Smasanil.

16 Dßa val quichaå ix yiqßuel co
vael. Ix lajvi tzalajcßolal dßa
stemplo Jehová co Diosal.

17 A ixim iåat, toåej ix cßaem ixim
dßa yol luum, yuj chiß maåxalaj
ixim trigo. Axo spatil ixim,

maåxa tas dßa yool, ix lajvi
smasanil.

18 Tzßel val yav nocß nocß yeqßui.
Nabßaxoåej tzßecß nocß vacax say
yaå. Vanxo scham nocß calnel
yuj vejel.

19 Tzin avaj dßayach Jehová, yujto
toxo ix tacji smasanil. Ichato ix
ecß cßacß dßa scal aå aåcßultac dßa
svalabß lum nocß nocß yedß dßa
smasanil caltac teß.

20 Yedß masanil nocß nocß ay dßa
caltac teß chiß, tzßavaj nocß
dßayach, yujto toxo ix tup
masanil a aß, ichato ix tzßabßat
masanil aå aåcßultac yuj cßacß.,12

Tzijtum nocß cßulubß

21 Puchajocabß qßuen trompeta dßa
tzalan Sion. Puec junoc
chßoxnabßil yic oval dßa tzalan
yic ejmelal dßa Jehová.
Ibßxocabßqßue masanil ebß cajan
dßa Judá yuj xivelal, yujto
lacßanxo sjavi scßual yoval scßol
Jehová.

2 A jun cßual chiß scßual qßuicßal-
qßuinal. Scßual te ay asun, yuj
chiß musan. A val nocß cßulubß,
lajan nocß icha junoc åilaå ebß
soldado. Lajan sbßat cßamamoc
nocß icha sbßat cßamamoc
veven, masanto smuschaj
jolomtac vitz yuuj. Malaj bßaj
ix uji icha tic dßa yalaåtaxo,
maåxapax bßaqßuiå ol ujoc
junelxo.

3 Lajan nocß icha teß cßacß slajviel
masanil tas yuuj. Ayic manto
javi nocß, te vachß yilji lum
luum, icha val yilji Edén. Axo
yic ol lajvoc yecß nocß, lajanxo
ol ajcan icha tzßinan luum.
Maåxa jabßoc tas ol canoc.
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4 Lajan yilji nocß icha nocß chej.
Sbßat lemnaj nocß icha tzßaj sbßat
nocß chej chiß dßa oval.

5 Icha scßaå junoc carruaje yic
oval, ma icha scßaå teß xiltac teß
stzßabßat yuj cßacß, icha val chiß
tzßaj scßaå scot nocß dßa jolomtac
vitz. Icha junoc åilaå soldado te
ay yip, tzololi sbßat dßa oval,
icha val chiß nocß.

6 Ayic ol yilan ebß anima, ol te
ibßxocqßue ebß yuj xivelal. Sac-
xoåej ol aj yilji sat ebß yuuj.

7 Icha ebß soldado te jelan dßa
oval, bßeåej yecß lemnaj ebß dßa
yibßaåtac muro, tojol tzßaj sbßat
ebß dßa ebß ajcßool, max elcanlaj
ebß dßa titac bße, icha val chiß
nocß.

8 Max stenlaj sbßa junjun nocß.
Tojolåej syutejbßat sbßa nocß dßa
yol sbße. Vachßxoåej tzßaj yecß
tzololoc nocß icha yecß ebß sol-
dado dßa scal yespada ebß yaj-
cßool.

9 Ayic scßoch lemnaj nocß dßa
choåabß, bßeåej yecß lemnaj nocß
dßa yibßaåtac muro, bßeåej yoch
nocß dßa yoltac pat. Icha val
elcßum tzßoch dßa yoltac ven-
tena.

10 Tzßibßxiqßue lum luum tic dßa
yichaå nocß, tzßoch eåul dßa sat-
chaaå yuj nocß. Stup yoc cßu,
yoc qßuen uj, maåxa qßuen
cßanal scopoljubß yuj yeåul nocß.

11 A Jehová bßabßel yecß yuj nocß.
Syacßan abßchaj sjaj, icha val
scßaå cßu. Tzijtum sbßisul nocß,
maxtzac bßischaj nocß
scßanabßajan schecnabßil Dios.
Ayxo smay jun cßual yic yoval
scßol Jehová chiß. Malaj mach ol
yal stecßbßan sbßa dßa yichaå.

Yoqßuelcßolal Jehová

12 Palta a ticnaic, a Jehová tzßalan
icha tic: Meltzajaåeccot dßayin
dßa smasanil e cßool. Ochaåec
dßa tzecßojcßolal, elocabß eyav.
Ocßaåec, xchi.

13 Oå cusec yuj co mul dßa
smasanil co cßool, maå toåejoc
sco tzilchitejbßat co pichul. Coå
meltzajec dßa Jehová co Diosal,
yujto vachß scßool. Ay yoqßuel-
cßolal, ay snivancßolal, tzoå
xajanej. Bßecan scßol yicßanel jun
yaelal tic dßa quibßaå.

14 Coå meltzajec dßa Dios, talaj
max yacßoch yaelal dßa quibßaå.
Tato icha chiß a svachßcßolal ol
yacßcoti, ol yacßan co trigo yedß
co vino. Yuj chiß ay tas ol yal
cacßan ofrendail dßay.

15 Puchajocabß qßuen trompeta dßa
tzalan Sion, yic smolbßej sbßa
masanil choåabß yic tzßoch dßa
tzecßojcßolal.

16 Smolbßejocabß sbßa masanil
schoåabß Dios, sacbßitejocabß
sbßa. Smolbßejocabß sbßa ebß
ichamtac vinac, ebß unin yedß
ebß vanto schuni. A ebß ato yicß-
lan sbßa, elocabßcot ebß dßa yol
spat chiß.

17 Ocßocabß ebß sacerdote, ebß
tzßacßan servil Jehová. A dßa
snaåal templo yedß altar,
yalocabß ebß icha tic: Mamin
Jehová, acß nivancßolal dßa
quibßaå a oå a choåabß oå tic.
Malajocabß mach tzoå bßuchani.
Mocabß oå telvoc dßa yol scßabß
ebß chßoc choåabßil, yic maå ol
yal ebß icha tic: ¿Bßajtil ay jun e
Diosal chiß? mocabß xchioc ebß,
xchiocabß ebß sacerdote chiß.
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18 Slajvi chiß ol yacßan svachßcßolal
Jehová yedß yoqßuelcßolal
dßayoå a oå schoåabß oå tic.

19 Ol yalan icha tic:
Ol vacß ixim e trigo, e vino yedß
eyaceite masanto ol ex bßudßjoc.
Maåxo ol yal in cßool ol bßuch-
vaj ebß chßoc choåabßil dßayex.

20 A ebß ajcßol scot dßa norte, najat
ol viqßuel ebß dßa e tzßey, ol
vacßancanbßat ebß dßa tzßinan
luum. A ebß bßabßel, ol vacßcan-
bßat ebß dßa yol aß mar Muerto,
axo ebß tzacßan, ol vacßcanbßat
ebß dßa aß mar Mediterráneo.
Ataß ol cßabßat ebß, ol qßue sjabß
ebß. Te satubßtac tas ol in cßulej
dßa e cal, xcham Jehová.

21 Tzalajocabß lum luum. Mocabß
xiv ebß cajan dßa luum, yujto ay
val tas te satubßtac ol scßulej
Jehová.

22 Tzalajocabß nocß cßultaquil nocß,
mocabß xiv nocß, yujto ol yax-
bßocxi aå aåcßultac, axo te teß, ol
yacßxi sat teß, tzijtum ol aj sat teß
higo yedß teß uva.

23 Masanil ex cajan ex dßa Sion,
tzalajaåec. Tzalajaåec dßa
Jehová co Diosal, yujto ol yacß
åabßil qßuinal dßayoå dßa scßual,
bßabßel åabß yedß lajvubß åabß,
icha scßulejtaxoni.

24 Te vachß ol aj ixim trigo, maåxo
jantacoc ol ajxoc vino yedß
aceite.

25 Syalan Jehová: Ol vacß sqßuexul
masanil eyavbßen ix lajviel yuj
juntzaå nocß cßulubß icha sol-
dado ix vacßbßat dßa e cal dßa
juntzaå abßil ix eqßui.

26 Axo ticnaic, ol ex vaoc masanto
ol ex bßudßjoc. Ol eyalan vachß
lolonel dßayin Jehová e Diosal

in, yujto satubßtac tas ix in
cßulej dßa e cal. Maåxa bßaqßuiå
ol ex canxoc dßa qßuixvelcßolal.

27 Ol nachajel eyuj a ex israel ex
tic to ayinecß dßa e cal a in
Jehová e Diosal in. A inåej e
Diosal in, malaj junocxo. Maåxa
bßaqßuiå ol ex canxoc dßa qßuix-
velcßolal.

Ol javoc Yespíritu Dios

28 Ayic ol lajvoc yecßbßat juntzaå
tic, ol vacßoch Vespíritu dßa
masanil anima. Ol yalel in
lolonel ebß eyuninal yedß ebß
eyisilal. Ol in lolon dßa ebß
ichamtac vinac dßa vayichal.
Axo ebß quelemtac, ay tas ol in
chßox yil ebß.

29 A dßa juntzaå cßual chiß, ol vacß-
paxoch Vespíritu dßa ebß viå
checabß yedß dßa ebß ix checabß.

30 Ol in chßoxan juntzaå tas dßa
satchaaå yedß dßa sat luum, ay
chicß, cßacß, ma nivac tabß icha
asun yedß juntzaåxo tas te
satubßtac.

31 A cßu ol qßuicßbßoc, axo qßuen uj,
chac ol aj qßueen icha chicß. A
juntzaå tic ol ujoc ayic manto
javoc jun scßual yic svacßcot
yoval in cßool. A jun cßual chiß te
nivan yelcßochi, te ay smay.

32 Axo masanil mach syal sbßa
dßayin Jehová in, ol colchajoc.
Icha val yaj valancani, a dßa
tzalan Sion dßa Jerusalén, ay
mach ol colchajoc, a val ebß sicß-
bßilel vuuj, olto can ebß, xchi
Jehová.,23

31 Syalan Jehová icha tic: A val dßa
jun cßual chiß, ol vacßxi in
vachßcßolal dßa Judá yedß dßa
Jerusalén.
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2 Ol in molbßan masanil juntzaå
nación, ol vicßanbßat dßa
schßolanil yic Josafat. Ataß ol
vacß yaelal dßa yibßaå ebß yuj tas
ix yutej in choåabß Israel ebß,
yujto ix saclembßat ebß israel
chiß yuj ebß dßa masanil yol-
yibßaåqßuinal. Ix spucanbßat in
lum ebß dßa spatic.b

3 Ix spucanbßat ebß in choåabß ebß
dßa suerteal. Ix schoåanel ebß
vinac unin yedß ebß ix unin ebß,
ix satanel stojol ebß unin chiß ebß
dßa uqßuel aå yedß dßa ebß ix
ajmul ix.

A yaelal ol yacß Jehová dßa yibßaå

masanil nación

4 ¿Tas e gana dßayin ex aj Tiro, ex
aj Sidón yedß ex aj Filistea?
¿Tom e gana tze pac e bßa
dßayin? Tato e gana tze pac e
bßa, dßa elaåchamel ol vacß spac
dßayex icha val dßa smojal. 5 A
ex tic, ix eyelqßuej qßuen plata
yedß qßuen oro dßayin, ix
eyicßanbßat in bßeyumal dßa e
templo. 6 Ix e choåbßat ebß aj
Judá yedß pax ebß cajan dßa
Jerusalén dßa ebß griego, yic
najat sbßatcan ebß dßa sluum.
7 Palta a in ol viqßuelta ebß bßaj
ix e choåbßat chiß. A exxo ol vacß
eyabß syail, icha val ix aj yabßan
syail ebß chiß eyuuj. 8 A in val
Jehová in svalaß to ol vacßoch
ebß eyuninal yedß ebß eyisil dßa
yol scßabß ebß aj Judá. Axo ebß ol
choåanel ebß dßa ebß sabeo, aton
ebß te najat cajan, xchi Jehová.

9 Alec juntzaå tic dßa masanil
nación: Bßoec e bßa dßa oval.

Avtejec ebß te tecßan. Javocabß
ebß yic sbßat ebß dßa oval chiß.

10 Sbßoßocabß qßuen asaron ebß yes-
padaoc. A qßuen sjochlabß trigo
ebß, sbßoßocabßpax qßuen ebß
slanzaoc. A mach malaj yip,
yalocabßi to te ay yip ticnaic.

11 Masanil anima dßa juntzaå
nación ay dßa spatic yichaå
Israel, cotocabß ebß dßa elaå-
chamel, smolbßejocabß sbßa ebß.
Ix valan icha tic: Mamin
Jehová, icßcot ebß a soldado te
tecßan, xin chi.

12 Syalan Jehová icha tic:
Sbßoßocabß sbßa masanil nación,
javocabß ebß dßa schßolanil
Josafat, yujto ataß ol in em
cßojan dßa in despacho yic tzin
chßolbßitej masanil chßoc nacio-
nal ay dßa spatic yichaå in
choåabß tic.

13 Yuj jantac schucal juntzaå
nación chiß, yuj chiß toxo ix javi
scßual schßolbßitaj ebß. Icha tzßaj
sjochchaj ixim trigo toxo ix
cßanbßi, icha chiß tzeyutej ebß.
Teqßuequem ladßan ebß, icha
stecßchaj teß sat uva vachßxo yaji
yic sbßochaj vino, xchi Jehová.

14 Maåxo jantacoc anima dßa
schßolanil bßaj ol chßolbßitaji.
Toxo ol cßoch scßual yic yoval
scßol Jehová taß.

15 A cßu yedß qßuen uj, maåxo ol
yacßlaj yoc yedß pax qßuen
cßanal, maåxalaj scopopial
qßueen.

16 Icha scßaå cßu, icha val chiß ol aj
yacßan abßchaj sjaj Jehová scot
dßa jolom vitz Sion dßa
Jerusalén. A satchaaå yedß lum
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luum, ol ibßxoc. Axo Jehová ol
colan schoåabß, aton choåabß
Israel.

Ol ajxoc stzalajcßolal Judá

17 Ix yalan Jehová: A ex tic ol
eyojtaquejeli to a in Jehová e
Diosal in, ayinecß dßa tzalan
Sion bßaj tzßoch ejmelal dßayin.
A Jerusalén tic, in choåabß ol
ajcanoc. Maåxa bßaqßuiå ol ex
can dßa yol scßabß ebß chßoc
choåabßil.

18 A dßa jun tiempoal chiß, ol te
qßuibß teß uva dßa jolomtac vitz
yedß masanil tzalquixtac ol
bßudßjoc el yuj nocß vacax. A

sjajtac a aß dßa Judá, ol te qßue
aß. Axo dßa in templo ol qßueul
bßurnaj jun sjaj aß, ol pucaxbßat
aß dßa schßolanil Sitim.

19 A Egipto, ol ixtaxcanbßatoc. Axo
Edom, tzßinan luum ol ajcanoc,
yujto ix yacß oval ebß yedß ebß aj
Judá. Ataß ix tobßcan schiqßuil
ebß malaj smul yuj ebß.

20 A in ol in pactzitej schamel ebß
smilnac ebß.

21 Maåxo ol vacß nivancßolal ebß ay
smul chiß. Vachß ol aj scajnaj
Judá yedß Jerusalén dßa masanil
qßuinal. A inxo Jehová in tic, ol
in cajnaj dßa jolom vitz Sion,
xchi Jehová.
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